در خصوص کتب ترجمه:
1. تکمیل و ارسال فرمهای مربوط به ترجمه موجود در سایت انتشارات دانشگاه (فرم درخواست چاپ کتاب ترجمه، گواهی اصالت ترجمه) در سامانه پژوهان
· خاطر نشان میکنم هر دو فرم باید با تمامی امضاهای درخواست شده همراه باشند در غیر اینصورت فاقد اعتبار قانونی خواهند بود.
2. ارسال یک نسخه از آخرين چاپ کتاب اصلی به اداره انتشارات و یا ارسال فایلPDF کتاب اصلی از طریق ثبت در سامانه پژوهان
· در صورت بالا بودن حجم کتاب و عدم امکان ارسال از طریق سامانه پژوهان با شماره 38514300، خانم نوری تماس حاصل فرمایید.
3. ترجمه دو فصل از کتاب اصلی یا ترجمه کل کتاب و ثبت در سامانه پژوهان
4. اسکن صفحه عنوان و شناسه کتاب اصلی و ثبت در سامانه پژوهان
ضوابط ترجمه کتاب:
1- حفظ ساختار كتاب «حفظ فصل​بندي، بخش​بندي، پاراگراف​بندي، نوع و اندازه حروف كتاب»

2- حفظ امانتداري كتاب اصلي، «حفظ مفهوم كتاب بدون هيچگونه حشو و زوائد».

3- دقت در ترجمه، « حذف هيچيك از كلمات اصلي، عبارات، جملات و پاراگراف​ها مجاز نمي​باشد».

4- استفاده از معادل​هاي مناسب و رايج براي واژگان.

5- به كار بردن واژگان انتخاب شده براي كلمات به طور يكسان در تمام متن .

6- حفظ سودمندي اثر با توجه به هدف كتاب اصلي براي خواننده با اضافه كردن توضيحات و پاورقي و يادداشت​ها در پايان كتاب ( در صورت نياز) .
7- از انتشار آخرين چاپ كتاب بيش از 2 سال نگذشته باشد (مگر دربارة كتاب​هاي مرجع كه تشخيص آن بر عهده شورای انتشارات دانشگاه مي​باشد).

8- عنوان کتاب دقیقا منطبق با کتاب اصلی باشد و نه شامل بخشی از آن
9- تمامی تصاویر و جداول باید به زبان فارسی ترجمه شوند.
ويژگي​هاي كتاب مطلوب براي ترجمه

1-  كتاب مورد ترجمه از زبان ديگر ترجمه نشده باشد و به زبان اصلي باشد(در غير اين صورت، تشخيص بر عهده شورای انتشارات دانشگاه است).

2- ناشر كتاب اصلي معتبر باشد.

3- مؤلف كتاب اصلي شناخته شده و پژوهشگري برجسته در موضوع كتاب باشد.
4- از انتشار آخرين چاپ كتاب بيش از 2 سال نگذشته باشد (مگر دربارة كتاب​هاي مرجع كه تشخيص آن بر عهده شورای انتشارات دانشگاه مي​باشد).

ویژگی های مورد لزوم جهت ارائه پیش نویس آثار
1. حداقل حجم کتاب (اعم از تالیف ,ترجمه یا تدوین) با فونت 12 و قطع وزیری (22 سطری) باید بیش از 110صفحه باشد به شرط آنکه بیش از 20% کتاب مربوط به تصاویر و جداول نباشد. در موارد خاص تصمیم گیری برعهده شورای انتشارات دانشگاه است. 
2. فهرست مطالب در ابتدای کتاب آورده شود.

3. ایندکس در انتهای کتاب آورده شود.
4. منابع حداکثر مربوط به 2 سال گذشته باشد.
5. کلیه اصطلاحات لاتین معادل یابی شده و در زیر نویس ارائه گردد .

9. در ابتدای هر فصل اهداف مربوطه و در انتهای آن خلاصه مطالب آورده شود.
10.  منابع مربوط به شکل ها، جداول یا نمودارها در زیر نویس آنها ذکر شود.
11. کلیه جداول و نمودارها به زبان فارسی ترجمه شده باشند.
12. تاریخ نشر کتاب اصلی آخرین ویرایش موجود باشد.
13. چنانچه در متن کتاب از داورها نام برده شده است نام ژنریک آنها نیز نوشته شود.
فرم پيشنهاد چاپ کتاب در انتشارات دانشگاه علوم پزشکي مشهد
(اين فرم توسط پيشنهاد دهنده چاپ کتاب تکميل می‏گردد) (پر کردن تمام ردیف ها الزامی می باشد)
تاریخ:
نام دانشکده:                                                                      نام گروه:
نام استاد راهنما و شماره تماس ایشان(در صورت دانشجو بودن مولفین): 
ذکر مشخصات تمامی نویسندگان به طور کامل ضروری می باشد (بعد از تکمیل این فرم نمی توانید نام فرد دیگری را حذف و یا اضافه نمایید).
1. نام و نام خانوادگی:
مرتبه علمی:

شماره همراه:
آدرس پست الکترونیک:
کد ملی: 
سال تولد:
نام پدر:

​​​​
2. نام و نام خانوادگی:

مرتبه علمی:

شماره همراه:
آدرس پست الکترونیک:
کد ملی: 
سال تولد:
نام پدر:

2. مشخصات کتاب :
عنوان کتاب( تمام ردیف ها را به طور کامل تکمیل فرمایید)
عنوان فارسي: 
عنوان کتاب به زبان اصلی:
نويسنده کتاب:
ناشر کتاب:
شماره ویرایش کتاب:

سال انتشار کتاب:
شابک 13 رقمی کتاب:
لینک آمازون (ضروری):

3. از کدامیک از نرم افزارها و مترجم های آنلاین جهت ترجمه کتاب کمک گرفته اید؟ (پاسخ به این سوال ضروری می باشد).
انتخاب نوع انتشار کتاب
(در صورت نیاز به راهنمایی بیشتر با شماره 05131428761 / خانم نوری تماس حاصل فرمایید)
1. انتشار کتاب به صورت الکترونیک: 
* فرایند داوری، صفحه آرایی، طراحی جلد، اخذ مجوز ارشاد/فیپا و انتشار کتاب به صورت الکترونیک در بستر اینترنت بر عهده واحد کتاب (انتشارات دانشگاه) میباشد.
2. انتشار کتاب به صورت چاپ کاغذی: 
* فرایند داوری، صفحه آرایی، طراحی جلد، اخذ مجوز ارشاد/فیپا بر عهده گروه کتاب (انتشارات دانشگاه) میباشد. 
* فرایند چاپ کاغذی کتاب و عقد قرارداد با چاپخانه ها و فروش کتاب بر عهده مولف/مترجم میباشد.
** سود حاصل از فروش کتاب به مولف/مترجم اختصاص دارد.
در موارد خاص با تشخیص شورای انتشارات دانشگاه،
 فرآیندهای فوق الذکر در انتشار کتاب به صورت چاپ کاغذی را 
معاونت پژوهش و فناوری دانشگاه بر عهده خواهد گرفت.
نوع کتاب از نظر مترجم:

      درسی
کمک درسی

مرجع

عمومی

تخصصی

ساير

       □

     □                         □                   □                   □

 □
مورد استفاده:

الف: دانشجويان مقطعی که از اين کتاب استفاده خواهند کرد: 


کاردانی □
کارشناسی □
         کارشناسی ارشد □

دکتری □
ب: رشته يا رشته‏هايي که از اين کتاب استفاده خواهند کرد: 
ج: ساير اقشاری که از اين کتاب استفاده خواهند کرد: 
د: تعداد تقريبی دانشجويانی که در داخل يا خارج دانشگاه از اين کتاب به عنوان کتاب درسی استفاده خواهند کرد:

    داخل دانشگاه:                

خارج دانشگاه:
سه ويژگی خاصی که انتشار کتاب را ضروری می‏سازد: 
کتاب‏های مشابه با ذکر مشخصات:
چکيده محتوايي کتاب حداکثر در 10 سطر
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
سه نفر از اساتيدي که ميتوانند  در مورد پيش نويس کتاب مذکور اظهار نظر کنند، معرفي فرمائيد. (افراد معرفی شده نباید جزو مترجمین، ویراستار و ... کتاب مذکور باشد)
( حتي الامکان با ذکر شماره تماس و  ايميل )

1-……………………………………………
2-…………………………………………….

3……………………………………………
مدیریت محترم انتشارات دانشگاه علوم پزشکی مشهد: 
 بپيوست پيش نويس کتاب …………………….
با مشخصات فوق‏الذکر برای چاپ توسط انتشارات دانشگاه علوم پزشکي  مشهد  پيشنهاد می‏گردد. مستدعی است اقدامات لازم را در اين زمينه مبذول فرماييد. 
اینجانب                                                 تعهد می نمایم کلیه اصول اخلاقی در نگارش  (بخصوص حق کپی رایت) را رعایت و با علم به مصادیق سرقت علمی از آنها پرهیز نموده ام. همچنین امتیاز چاپ و نشر این کتاب تنها به انتشارات دانشگاه علوم پزشکی مشهد واگذار می گردد. مسئولیت عدم رعایت هر کدام از موارد فوق را می پذیرم.

نام و نام خانوادگی نويسنده مسئول

امضاء (الزامی)
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